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(Sin corregir) 


PRESIDE: Señor Representante Rubén Martínez Huelmo. 


MIEMBROS: Señores Representantes Auro Acosta, Fernando Amado, María Elena Laurnaga, José 
Carlos Mahía y Jaime Mario Trobo. 


INVITADOS: Futuro Embajador uruguayo ante Canadá, Oscar Elbio Rosselli Frieri; Director de 
Relaciones Institucionales, Embajador Carlos Orlando y señor Federico Ghilino. 


SEÑOR PRESIDENTE (Martínez Huelmo).- Habiendo número, está abierta la reunión. 


La Comisión de Asuntos Internacionales de la Cámara de Representantes tiene el alto honor de recibir al 
doctor Oscar Rosselli Frieri, futuro Embajador de la República ante Canadá, quien vino acompañado por el 
Embajador Carlos Orlando, Director de Relaciones Institucionales de la Cancillería y el señor Federico 
Ghilino, de la Dirección de Relaciones Institucionales. 


Es una muy buena costumbre, un buen hábito que estamos logrando en esta Legislatura, que los Embajadores 
que están prontos para salir, acreditados ante Gobiernos amigos con los cuales la República tiene relaciones, 
lleguen a este ámbito parlamentario así como al del Senado a los efectos de informar sobre la gestión que se 
les encomienda en los destinos a los cuales son acreditados. Por lo tanto, es un gran gusto tener aquí al 
Embajador Rosselli, a quien cedemos el uso de la palabra para que comience la gestión de hoy con un 
informe a la Comisión, que será bienvenido. 


SEÑOR ROSSELLI.- Muchas gracias, señor Presidente y señores miembros de la Comisión de Asuntos 
Internacionales, por brindarme la oportunidad de conversar un rato con ustedes. 


Quizás en un tono muy personal, quiero decir que me complace mucho estar en la Cámara de Diputados. 
Como ciudadano republicano y demócrata de este país valoro inmensamente el trabajo del Poder Legislativo 
en general, pero con la Cámara de Diputados tengo un cariño muy particular porque mi padre fue Diputado 
hace más de cincuenta años por el departamento de Florida durante tres Legislaturas y, por consiguiente, esta 
Cámara tiene para mí un contenido afectivo muy grande 


El Poder Ejecutivo nos ha concedido el honor de presentarnos ante el Gobierno de Canadá como su próximo 
Embajador en Ottawa y, ciertamente, confiamos en que estaremos llegando dentro de las próximas seis u 
ocho semanas. 


Vamos a decir algo que hemos reiterado en varias oportunidades con relación al trabajo diplomático. Si 
habláramos en términos futbolísticos, en la diplomacia no hay penal picadito "a la Loco Abreu" o no hay 
boleo en la boca del área como el de Forlán; no hay esa jugada inspirada en el momento, que cambia una 
situación radicalmente. Geológicamente, la diplomacia no es sísmica sino "aluvional"; se produce por 
sedimentación. ¿Qué quiero decir con esto? Que es un trabajo paciente a lo largo de muchos años y que 
nosotros vamos a llegar, no a descubrir o a generar una nueva situación en ninguno de los destinos a los que 
vamos, sino a acumular sobre lo que otros que nos precedieron ya hicieron. 


En ese sentido, nuestro trabajo va a estar orientado hacia lo que serían los tres grandes lineamientos de la 
acción. Esto es, por un lado, la acción bilateral política con el Estado de recepción; por otro, la acción de 
promoción del país en sus distintos ámbitos político, económico, comercial, cultural, turístico, y, por último, 
la labor de vinculación con la colectividad residente que, en el caso de Canadá, es numerosa si bien está 
esparcida a lo largo de un territorio inmenso. Tengan presente que Canadá es el segundo país más grande del 
mundo en extensión territorial, después de Rusia; tiene casi 10:000.000 de kilómetros cuadrados. 


La jurisdicción del Consulado General del Uruguay en Quebec abarca, en términos geográficos, un espacio 
más grande que toda Europa Occidental, y todavía nos quedan dos tercios de Canadá por cubrir; o sea que 
estamos hablando de dimensiones gigantescas. 


Diría que nuestra colonia está ubicada en dos centros de gravedad: Toronto y Montreal, pero hay grupos 
dispersos. En la Columbia Británica hay una cantidad más apreciable de conciudadanos y hay algunos cientos 
más esparcidos en el resto de Canadá. Las valoraciones de los números son un tanto tenues. La migración 
uruguaya a Canadá arranca en los años sesenta y, por consiguiente, muchos de nuestros compatriotas 
actualmente son básicamente canadienses. Entonces, aquella forma que tenemos de contar al ciudadano, es 
decir, cuando se acerca al Consulado o a la Embajada para realizar alguna gestión de documentación o lo que 
fuere, ya no se da porque, con toda seguridad, ha resuelto su tema residencial desde hace muchos años y, 
naturalmente, su descendencia tampoco tiene necesidad. 


Hay una estimación yo creo que es muy generosa de que son cerca de treinta mil los uruguayos en Canadá; 
pero creo que la cifra es un tanto inferior. Lo que es muy claro es que la concentración principal está en 
Toronto donde, además, hay dos buenos clubes de residentes. Cuando digo "buenos" me refiero a que ya 
tienen muchos años de establecidos, con personalidad propia y con una participación muy activa de la 
ciudadanía. Años atrás, en un anterior destino en Canadá, tuve el orgullo de pasar algún 25 de agosto con 
ellos y es una colectividad muy numerosa y muy trabajadora. Lo mismo ocurre en Montreal, aunque es un 
poco más reducida. Ottawa tiene una colonia bastante más pequeña y, en términos generales como es el caso 
de la mayoría de los residentes uruguayos en el exterior, es muy trabajadora, muy bien asimilada y muy 
integrada al medio. Ciertamente lo es en el caso de Canadá, con el cual tenemos, en términos generales, una 
relación muy cordial, y me consta que quienes me han antecedido más recientemente han estado en muy buen 
contacto con nuestra colonia residente en ese país. 


Por consiguiente, será un área de trabajo, con una colonia que, además, espontáneamente, desde hace muchos 
años, tiene tareas de actividad social y solidaria con Uruguay. Hay numerosas instancias de trabajos, no solo 
de donación que, de por sí, es importante por el equipo, por el valor que pueda tener sino de seguimiento en 
el uso, en la orientación y en la búsqueda de su uso efectivo por quienes las han recibido. 


Desde el punto de vista de nuestro relacionamiento político bilateral, arrancamos con un nivel excelente, 
puesto que somos países con un conjunto de valores muy similares. Canadá es una gran democracia de tipo 
parlamentario. No conoce ningún quiebre institucional a lo largo de sus ciento cincuenta años de vida 
independiente como Estado, por más que nunca tuvieron un proceso de declaración de independencia sino 
que fueron migrando hasta transformarse en un Estado Nación dentro del Commonwealth. 


Canadá es un país con un típico sistema de división de Poderes, con un Parlamento sumamente fuerte, 
particularmente la Cámara de los Comunes esto es, la Cámara de Diputados, donde reside el poder real 
puesto que el Primer Ministro es elegido por ser el líder del partido mayoritario en el Parlamento y, por 
consiguiente, es un representante más que directo del pueblo. 


Este país tiene una presencia internacional distinguidísima. Está presente activamente en las principales 
organizaciones internacionales. Coincidimos con Canadá en muchas posiciones en las más variadas materias 
a nivel de cuestiones políticas internacionales, ya sea en derecho, libertad, cuestiones de género. Asimismo, 
coincidimos mucho en términos comerciales; no digo en todo porque tenemos algunas discrepancias 
producto de ciertas rivalidades, particularmente en lo que hace a la liberalización del comercio del sector 
agrícola, ya que Canadá tiene una protección muy alta en su sector lácteo y de pequeña granja; pero tenemos 
un diálogo muy fluido. 


Por otra parte, se da la peculiaridad de que Uruguay es sede regional de un centro de investigación para el 
desarrollo de primera línea y muy típicamente canadiense. Me refiero al CIID, Centro Internacional de 
Investigación para el Desarrollo; el nombre ni siquiera menciona a Canadá. Este centro es financiado por el 
Gobierno de Canadá y está orientado a la investigación social, económica y política del desarrollo y para el 
desarrollo y, además, es dirigida, regida y corregida en general por ciudadanos de casi cualquier otro país del 
mundo menos Canadá, y tiene su sede en Montevideo desde hace ya casi veinte años. El CIID ha tenido una 
participación muy activa en muchos proyectos que han sido de sumo interés para Uruguay; todavía se 
mantienen en vigencia una serie de proyectos vinculados al manejo de las áreas costeras del Río de la Plata, 
así como al sostén de la red de economistas del MERCOSUR. Es decir que el CID es uno de esos 
organismos que nos presta no solo asistencia sino una visión hacia el resto del mundo. 


Como decía, nuestras relaciones son muy buenas aunque, lamentablemente, también son muy distantes. 
Ambos estamos casi en extremos continentales, y es una distancia que se aprecia. Tanto los canadienses 
como nosotros hemos intentado quebrar esa distancia a nivel de relacionamiento político entre ambas 
Cancillerías mediante la instauración desde hace casi diez años de un mecanismo de consultas bilaterales 
anuales, que normalmente se hacen en esta época del año. Esta vez correspondería hacerla en Canadá y 
constituye una jornada o una jornada y media de repaso de los principales temas, en primer lugar, los 
bilaterales y, luego, los multilaterales en todos los sentidos, lo que nos permite interactuar directamente con 
nuestros pares en la Cancillería canadiense. Nosotros pretendemos continuar trabajando y mejorando la 
relación política entre los dos países. En ese sentido, confiamos en que algunas de las actividades que los 
parlamentarios llevan a cabo puedan fructificar en los diálogos interparlamentarios. Me consta que hay una 
serie de decisiones a ser tomadas con relación a los dos organismos que hoy día están, de alguna manera, 


trabajando en la relación entre los parlamentos del continente. COPA y FIPA están siempre presentes. Esa es 
una labor que solo podemos mirar y confiar en su desarrollo, que contribuirá al fortalecimiento no solo de la 
relación interparlamentaria continental sino, en particular, entre ambos Parlamentos. 


En el terreno económico y comercial, nuestras relaciones con Canadá son correctas, pero la distancia que 
existe entre ambos países son un factor que pesa para lograr un comercio, que actualmente es relativamente 
menor. Canadá no recibe ni siquiera el 1% de nuestras exportaciones. Hablamos de exportaciones que oscilan 
en función de nuestra presencia en otros mercados entre US$ 40:000.00 y US$ 80:000.000. O sea que es una 
oscilación muy grande para un volumen tan pequeño. Las importaciones de Canadá han tendido a ser más 
parejas, por más que últimamente tenemos el efecto Bombardier. Esto es que PLUNA ha adquirido aeronaves 
en Canadá, lo cual ha desequilibrado grandemente el intercambio; pero se trata de puntas en la estadística. 
Las exportaciones uruguayas a Canadá son un reflejo de las exportaciones de nuestro país al mundo. Esto 
significa que están concentradas, en primer lugar, en "commodities". De las "commodities", la que lleva la 
voz cantante es, ciertamente, la carne. Además, exportamos pescado y manteca. Es muy curioso que Uruguay 
exporte manteca a Canadá, siendo este un sector que está muy protegido. Pero debemos estar trabajando con 
la contraestación. Por el contrario, nos equipamos en Canadá, en términos generales, de materias primas 
industriales, de equipos, motores y maquinaria de transporte, así como de muchas semillas, particularmente 
de papa y leguminosas. 


Se trata de una relación comercial que se desarrolla sin más tropiezos que los causados por la distancia y la 
superconcentración de las exportaciones del Uruguay en un escaso conjunto de productos. Continuaremos 
trabajando activamente con nuestro sector privado, a fin de fortalecer ese intercambio, de darle mayor 
estabilidad y, eventualmente, flexibilidad. Pero nos consta que las dificultades de acceso no derivan de 
barreras de protección exorbitadas, sino que obedecen, más bien, a la naturaleza de la combinación de la 
distancia, las dificultades y el costo del flete, así como la concentración de nuestra oferta exportadora en un 
conjunto relativamente limitado de productos. 


Esto es lo que llamo "brochazos gordos", trazos muy generales de lo que entiendo es la esencia de la relación 
entre Uruguay y Canadá. Siempre prefiero detenerme un poco para no recargar en una exposición, y facilitar, 
en todo caso, una interacción con los señores miembros de la Comisión, si el señor Presidente y los 
Diputados así lo entendieran del caso. 


SEÑOR TROBO.- Agradezco la visita del futuro Embajador Rosselli y de los funcionarios de la 
Cancillería. 


Estamos por planteo y buena disposición del señor Canciller inaugurando un modelo que agrega un poquito 
más de trabajo a los Embajadores salientes, pero a nosotros y, sobretodo al Parlamento, nos facilita mucho 
tomar contacto directo con la perspectiva de la gestión. Sin perjuicio de ello, reconocemos la delicadeza que 
tiene el doctor Rosselli en dar una circunstancia especial a esta Comisión, por lo que le agradecemos. 


Sin duda alguna, el doctor Rosselli debe de ser uno de los Embajadores con mayor prestigio y experiencia sin 
perjuicio de los valores con los que cuenta nuestra Cancillería, además de estar adornado por una serie de 
capacidades y antecedentes en su aplicación, que tienen que ver con las negociaciones que Uruguay ha tenido 
en los últimos tiempos. Cuando digo en los últimos tiempos, me refiero a las últimas dos décadas, en las que 
Uruguay ingresó a una mecánica de negociación internacional muy intensa y fuerte, sobre todo en los 
aspectos comerciales. El resultado de ello es que Uruguay hoy tiene muchas posibilidades y, a mi juicio, sin 
duda alguna, muchísimas más. Por tanto, vamos a necesitar de la habilidad y de la capacidad del futuro 
Embajador Rosselli y de otros tantos para poder desarrollar esa capacidad que Uruguay debe tener. 


Precisamente, nos parece que Canadá es un destino muy importante. Seguramente, mucho más importante 
por lo que viene que por lo que hay. Digo esto sin perjuicio de que lo que se ha hecho y la posición mutua 
que hay con Canadá, seguramente nos ayuda a tener un diálogo muy fecundo y positivo, que permite que se 
agreguen cosas en el futuro. 


Nosotros podemos hacer algún aporte en ese sentido, sin perjuicio de las vinculaciones parlamentarias que ya 
existen a través de organismos internacionales que se han ido creando, y debo confesar que aquí ha habido 
algunas dificultades para introducirlos porque obviamente es un tema que no solo tiene que ver con la 
participación sino con el financiamiento de la misma; es un debate que internamente damos en el Parlamento, 


a pesar de que la gente a veces no lo percibe muy claramente. Estamos en vías de definir la creación de más 
de treinta Grupos de Amistad Parlamentaria, dentro de los cuales está el Grupo de Amistad Parlamentaria con 
Canadá, que ya está integrado y, seguramente, por estas horas su instalación es solo una cuestión burocrática. 


En ese sentido, creo que hay un agregado en la gestión del doctor Rosselli ya que, si los grupos funcionan, y 
este en particular, como está establecido en la reglamentación, será un elemento de ayuda, sobre todo 
teniendo en cuenta que Canadá tiene un Gobierno parlamentario. Allí, muchos de nuestros colegas hoy en día 
pueden estar sentados en sus bancas, y al otro día ser Ministros. En Canadá, la exigencia para ser Ministros 
es, precisamente, ser parlamentarios. 


Seguramente aplicando el instrumento del acuerdo parlamentario y del Grupo de Amistad podremos sacar los 
mejores resultados. 


En ese sentido, me parece muy bueno que ingrese al esquema de trabajo del futuro Embajador el 
fortalecimiento de este instrumento que vamos a poner en marcha. 


Cuando el doctor Rosselli mencionó el tema de la reunión anual, francamente se me despertó la idea de que 
esta podría ser el marco para un encuentro bilateral parlamentario, a realizarse en Canadá o en Uruguay. En 
cualquiera de los casos, los parlamentarios nacionales estarán enterados de lo que está pasando con la 
relación bilateral y, a su vez, podrán hacer aportes o fortalecer esas gestiones de un modo más informal, pero 
con un sentido productivo muy importante. 


Por tanto, agrego este tema a la agenda del futuro Embajador. Probablemente, a los que integren el Grupo de 
Amistad con Canadá les haremos esta sugerencia y le enviaremos la versión taquigráfica de esta sesión, 
porque nos parece un aporte importante. 


Quiero hacer una pregunta al doctor Rosselli para que la responda en forma general. A su juicio, y a partir de 
la situación al día de hoy, en el rubro comercial, que nos preocupa mucho, ¿hay expectativas de 
fortalecimiento o de crecimiento? ¿Hay alguna posibilidad de concretar, particularmente con Canadá, algún 
acuerdo bilateral que nos permita saltar a otro estado de las relaciones comerciales? ¿Es algo que puede 
ocurrir? ¿Está en el horizonte o tenemos dificultades difíciles de salvar? Seguramente Canadá es para 
Uruguay un gran cliente. Si nos dispusiéramos a venderle, seguramente le podríamos vender todo lo que 
producimos, dada su dimensión, su nivel de economía y su estatus en materia de ingreso. Además, tenemos la 
ventaja de tener compatriotas viviendo allí. Esto es un elemento que puede ayudar a fortalecer esa relación. 
Me interesa tener un panorama en ese sentido. 


SEÑOR ROSSELLI.- Gracias por sus gentiles comentarios. 


Con respecto a su pregunta, desde el punto de vista de las instancias bilaterales tendríamos que ser muy 
claros en lo siguiente: no, en cuanto a una instancia de negociación comercial bilateral. Canadá, como país 
desarrollado que es, se maneja, a nivel del comercio internacional, exclusivamente a través de los principios 
de las famosas cláusulas de nación más favorecida esto es, el Acuerdo General de Aranceles y Comercio, hoy 
día Organización Mundial del Comercio, o a través de acuerdos de libre comercio, o eventualmente de 
uniones aduaneras, a las cuales no pertenecen los tratados de libre comercio, que sí tiene con un conjunto 
muy importante de países del mundo pero, en particular, con América y, principalmente, con América del Sur. 
Canadá tiene un acuerdo de libre comercio con Chile, con Colombia, con Perú si mal no recuerdo, con 
América Central y, ciertamente, el más grande de todos: el NAFTA, que incorpora a Estados Unidos y a 
México. Nosotros no tenemos ninguna instancia. Inclusive, el MERCOSUR está tímidamente retomando la 
idea de una negociación con Canadá, pero creo que esto está en segunda línea; actualmente, el MERCOSUR 
se ha propuesto una negociación de mayor envergadura con la Unión Europea que ojalá pueda llevar 
adelante. Esto no quiere decir que no haya posibilidades de mejorar las condiciones de acceso al mercado 
canadiense, por ejemplo, en cuestiones vinculadas a certificaciones o licencias 


Quiero aclarar, por las dudas de que no se le haya dado la suficiente divulgación, que a principios de junio de 
este año Canadá autorizó la importación de carne ovina sin hueso procedente de Uruguay. Esto aporta a 
nuestros exportadores de carne ovina un nuevo mercado que, como es habitual en el mundo desarrollado 
occidental, tiene una gran presencia de Nueva Zelanda y Australia. En las heladeras de los supermercados son 


visibles los productos envasados y etiquetados como "cordero australiano" o "cordero neozelandés". Pero la 
competencia es lo que hace al desarrollo del comercio. 


También hemos tenido excelente certificación con Canadá en el rubro de semillas. Dada la contraestación, 
Uruguay se ha beneficiado con una exportación que, si bien desde el punto de vista monetario no es 
terriblemente significativa, tiene un componente tecnológico importante, porque la producción de semilla 
certificada exige en Uruguay una plantación conforme a determinados estándares y la intervención de 
técnicos especializados, tanto en la plantación, en el crecimiento de la planta y en la cosecha, como en la 
clasificación, el envasado y la exportación. Por consiguiente, es una actividad con alto valor agregado. 


Asimismo, tenemos una presencia histórica creo que es uno de los rubros que permanecen más estables en 
Canadá de cítricos. Uruguay exporta habitualmente alrededor de US$ 3.000.000 de cítricos. Esto es constante 
y se diferencia de la carne, que es una suerte de montaña rusa; la carne oscila mucho en función de los 
precios internacionales y de la concentración de los grandes embarques desde Montevideo. 


O sea que hay ciertas posibilidades de trabajo que son bien interesantes. Se ha explorado una interacción 
entre la cabaña uruguaya y la canadiense porque, habitualmente, Uruguay importa semen canadiense. Ambos 
países trabajamos mucho tanto con el ganado Hereford como con el Holstein, que es el viejo y querido 
Holando uruguayo. En base a esto se han dado operaciones comerciales separadas pero que están vinculadas 
por los actores. Además, se ha trabajado en embriones, lo que hace que el manejo y la mejora de la genética 
en ambos sentidos sea algo interesante. Pero son negocios lentos y difíciles, donde lo que más importa es el 
tesón y la presencia del empresario que está vinculado al rubro y, ciertamente, nosotros los tenemos. 


Nuestra responsabilidad es, sobre todo, mantener un excelente nivel de diálogo con las autoridades 
intervinientes en Canadá a los efectos de facilitar en todo momento lo que hace a la gestión de permisos y 
ayudar a que los trámites de determinadas solicitudes se diligencien con mayor rapidez. 


En resumen, las oportunidades existen. Son buenas, con posibilidad de cierto agregado y, sobre todo, con 
cierta tendencia a acercarnos a algunos aspectos de mayor desarrollo tecnológico. 


SEÑOR TROBO.- El señor Embajador hizo referencia a los TLC que algunos países de América del 
Sur tienen con Canadá. Uruguay tiene un Acuerdo de Asociación Estratégica con Chile que en su 
momento se presentó como una alternativa para ingresar, a través de los TLC que tiene Chile con otros 
países, el resultado de algún proyecto conjunto entre empresarios uruguayos y chilenos. 


Quisiera saber si en el marco de ese Acuerdo oportunamente firmado, el señor Embajador tiene idea acerca 
de que haya alguna cuestión en marcha para el mercado canadiense. 


SEÑOR ROSSELLI FRIERL.- Actualmente, no, porque en virtud del mecanismo de trabajo, cuando 
vamos a salir al exterior los Embajadores no tomamos contacto directo con el sector privado hasta no 
haber presentado los testimonios ante ambas Cámaras. Es un tema que quiero seguir de cerca, pero 
necesito tener diálogo directo con los empresarios. 


Quedó muy bonito cuando los hermanos chilenos nos dijeron: "Nosotros podemos ser la puerta de entrada de 
ustedes al NAFTA, etcétera". Sí, siempre y cuando cumplamos con las reglas de origen; con la voluntad sola 
no alcanza. Con seguridad sí se puede trabajar en las famosas "joint ventures" a través de las cuales se puede 
desarrollar alguna producción en Uruguay que sea procesada en Chile con el suficiente grado como para 
adquirir el origen chileno y ser trasladada. 


El rubro alimentos puede prestarse a algo así, pero es un trabajo para el cual le corresponde tomar cartas en el 
asunto al sector privado. Actualmente, es uno de los temas que tengo pendiente para conversar con las 
distintas agencias del sector privado con las que me pondré en contacto a partir de la semana que viene. 


SEÑOR AMADO.- En primer lugar, quiero agradecer la presencia de los Embajadores Rosselli Frieri 
y Carlos Orlando y la deferencia que han tenido al concurrir a esta Comisión para informarnos sobre 
lo que va a ser su plan de acción al frente de la Embajada. 


En segundo término, deseo manifestar que estoy de acuerdo con el señor Diputado Trobo en cuanto a la 
importancia que pueden llegar a tener los Grupos de Amistad a los efectos de seguir estrechando los vínculos 
entre Canadá y Uruguay, y que sería muy importante que la Embajada tuviera presente esta nueva 
institucionalidad que se está generando a nivel parlamentario. 


En tercer lugar, quiero desearle mucha suerte en su gestión. Luego de la exposición que el señor Embajador 
ha realizado, quedó en evidencia el conocimiento que tiene del destino que tiene por delante así que, 
seguramente, el desempeño va a estar a la altura de las circunstancias. 


SEÑORA LAURNAGA.- Quiero felicitar al señor Embajador, desearle mucho éxito y agradecer la 
presencia de la delegación de la Cancillería. También deseo ponernos a disposición a través de los 
Grupos de Amistad que se van a instalar brevemente. 


Además, quiero destacar algo que ya se ha mencionado. Creo que una de las líneas de cooperación más 
interesantes de Canadá con Uruguay y de Uruguay con Canadá tiene que ver con ciencia y tecnología. Hay 
una línea muy importante que no se mide cuantitativamente ni en dinero ni en cantidad de profesionales, 
técnicos o personas que se intercambian, sino que es muy interesante y habría más posibilidades de 
profundizar si Uruguay tuviera una política más clara de aprovechamiento de esas oportunidades. 


En algún momento en esta Comisión recibimos un informe de la Dirección de Cooperación Internacional de 
la OPP con respecto a las becas, en particular de la India. Con Canadá, muchas veces pasa que hay una oferta 
mayor a la que Uruguay puede aceptar porque hay que afrontar los gastos de los viajes de las personas. Pero 
la oportunidad de convivencia en el mundo académico y científico canadiense es muy importante. También 
hay una línea de cooperación docente: equipos de profesionales y de estudiantes que vienen a trabajar y 
hacen las pasantías en Uruguay. 


Por otra parte, nos parece muy importante que se haya destacado el rol del CID, que además de aportar 
conocimiento científico y tecnológico al país, no es casual que tenga su sede en Uruguay. Es un 
reconocimiento el señor Embajador lo sabe muy bien de parte de Canadá respecto al rol de Uruguay en la 
región. En este mundo de tantas siglas, de tantos centros de investigación y de tantas fundaciones, creo que el 
CIID se caracteriza por tener una independencia técnica y profesional muy elevada. 


Es muy difícil que algún estudio o producto científico del CID pueda ser cuestionable por la fuente de 
financiamiento que haya apoyado esa línea de investigación o por su eventual compromiso con alguna 
empresa que pueda ser beneficiaria de un rédito como consecuencia de la investigación científica y 
tecnológica. Hasta el momento, creo que es de una transparencia importante y destacable, porque tal vez no 
podría decir lo mismo de otros centros de investigación que están condicionados en su financiamiento por 
otros perfiles. 


El CIID ha pasado por muchos períodos. Ha sido un vínculo que no se ha sostenido ni en Uruguay ni en la 
región en función de los ciclos políticos o electorales; es absolutamente independiente también en ese plano. 
En esa línea, me parece que la investigación científica sobre el tema de la energía es algo muy importante. 
Me parece que tendríamos que conocer un poco más sobre esto y debería constituir alguna materia concreta 
de intercambio parlamentario mediante los Grupos de Amistad, y también repito lo que siempre digo en esta 
Comisión; mis compañeros se van a aburrir utilizando al Parlamento como un vocero legitimador de algunas 
cosas. 


El COD no hace propaganda de lo que produce y no es una oficina solo para Uruguay sino que es regional. 
Hay aportes en el campo de la energía que son replicables y que tienen un nivel de autonomía reitero la 
palabra "autonomía" en un mundo en que la producción de conocimientos y tecnología muchas veces está 
vinculada a intereses que son difíciles de identificar, que en el caso de Canadá es absolutamente destacable. 


Para terminar, quiero recordar cómo insistía el señor Embajador de Canadá recientemente trasladado a 
África, que es una persona muy cordial, y también Canadá, en la política de equidad. Cuando hablo de 
equidad no me refiero solo a mujeres y hombres sino al sentido más riguroso del término. Canadá es un país 
del que tenemos que aprender en ese sentido; sobre todo en el vínculo entre los Parlamentos tenemos que 
tener en cuenta que para ellos esto es una variable clave. No lo es para nosotros, entre otras cosas, porque las 
mujeres somos el 18% de este Parlamento, y entonces, es difícil establecer equidad en ese plano. Pero la 


equidad a la que los canadienses están acostumbrados trasciende profundamente el número de personas de un 
sexo o de otro que integra una delegación o dirige una institución; es una variable realmente incorporada en 
la práctica y en la cultura que tiene otros componentes como la equidad generacional. 


Le deseo mucho éxito, y reitero que estamos dispuestos a que los vínculos parlamentarios también tengan 
contenidos concretos para impulsar o para aprender mediante el intercambio cultural con un país con esas 
características. 


SEÑOR MAHÍA.- Gracias a nuestros visitantes por su presencia en la Comisión. 


Voy a ser breve porque como en líneas generales concuerdo con lo expresado por los colegas de distintos 
partidos con representación en la Comisión, simplemente voy a hacer énfasis en dos asuntos. 


En primer lugar, comparto lo dicho aquí en cuanto al potencial que tenemos en la relación bilateral con 
Canadá desde múltiples puntos de vista. Obviamente, el aspecto económico es uno de ellos, muy 
transcendente, y tiene mucho que ver con el desarrollo de la calidad de vida de nuestros compatriotas aquí, 
así como el relacionamiento con la gran cantidad de compatriotas residentes en distintos puntos de Canadá. 
Creo que la particular estructura que se ha dado en los últimos tiempos el Ministerio de Relaciones 
Exteriores, a través del Departamento 20, es un instrumento que también tiene un potencial muy fuerte. 


En segundo término lo señalaba la señora Diputada Laurnaga, quiero referirme a los aspectos culturales, 
particularmente, a algunas coproducciones que se han hecho en materia cinematográfica entre Uruguay y 
Canadá, que realmente han sido una oportunidad para artistas y productores nacionales y para gente 
vinculada con la industria del cine. De ser posible, es un camino que entiendo deberíamos profundizar y 
desarrollar, haciendo todos los esfuerzos desde el punto de vista de la Cartera y de la representación en 
Canadá para profundizarlo. 


La existencia desde el año 2008 de una Ley. de Cine, que seguramente deberemos actualizar en esta 
Administración, es un buen instrumento que, sin duda, nos permite promocionar el desarrollo de esta 
industria en el Uruguay y obtener el apoyo de países tan importantes como en este caso Canadá. En la ley de 
cine existen instrumentos que habilitan a las coproducciones nacionales o regionales, una de las líneas de 
trabajo en las que la calidad, el buen empleo en el sentido del nivel técnico, de conocimiento y de 
remuneración, es decir, la calidad en el mejor sentido del término, y la oportunidad, especialmente para los 
jóvenes hay estudios que así lo determinan, hacen de este uno de los aspectos que en lo personal quería 
señalar especialmente porque creo insisto que es un camino abierto que debemos profundizar. 


Le deseo mucho éxito en la gestión. 


SEÑOR ROSSELLI FRIERI.- Agradezco a la señora Diputada Laurnaga y a los señores Diputados 
Amado y Mahía por sus comentarios. 


Querría reflexionar conjuntamente con ustedes en lo siguiente. 


Empiezo en un orden arbitrario refiriéndome a los grupos de amistad parlamentaria. Para un Embajador 
contar con un grupo de amistad parlamentaria es un instrumentos esencial. Yo soy muy cuidadoso porque 
respeto la separación de los Poderes y la necesaria autonomía en el desarrollo de la relación, pero deseo de 
corazón que ustedes prontamente no solo tengan un grupo de amistad parlamentaria sino que lo echen a 
andar. Porque un Embajador uruguayo en la Argentina, en Paraguay y en muchos países de América Latina 
puede llegar siempre a todo el nivel político del país, pero un Embajador uruguayo en Canadá es casi un 
ilustre desconocido para el sistema político. Un grupo de amistad parlamentaria es un instrumento ideal, 
porque nos acerca a vuestros pares, y ustedes pertenecen a un estrato de la estructura social y del Estado que 
nos acercaría a nosotros para poder trabajar más conjuntamente. 


Muchas veces, es difícil conversar con un miembro del Parlamento canadiense, salvo que tenga un interés 
muy especial en el Uruguay. Como con el Uruguay no hay problemas, le dedican más tiempo a Sudán, a 
Haití, a Kampuchea, etcétera. Mientras que si tenemos un grupo de amistad parlamentaria habrá en el 
Parlamento de Canadá un número de miembros que estarán vinculados al Uruguay, lo que nos dará un 
instrumento de primera línea. Quiero ser muy enfático en esa materia. 


SEÑOR TROBO.- Recomiendo a los colegas y al señor Embajador que entren a la página web del 
Parlamento canadiense y vean la institucionalidad que tienen los grupos de amistad parlamentaria de 
Canadá. Son entidades de trabajo con un rigor de funcionamiento y procedimiento y con unos 
informes que realmente uno los lee y se sorprende. La contraparte va a ser esa; de parte nuestra está 
que los colegas que integren el grupo uruguayo actúen en consecuencia, pero la verdad es que creo que 
se trata de un instrumento buenísmo y en la página van a encontrar elementos interesantes. 


SEÑOR ROSSELLI FRIERI.- Como decía, para nosotros ese es un instrumento fundamental. 


La señora Diputada Laurnaga hizo toda una serie de comentarios sobre los cuales lo único que puedo decir es 
que estoy totalmente de acuerdo. Si alguna vez me abstuve de señalar alguna de las cosas que la señora 
Diputada dijo era por aquello de no dar la impresión de ser ya víctima del síndrome de Estocolmo. Pero 
comparto plenamente su valoración de la sociedad canadiense, del CID, de las cuestiones de equidad, y la 
vinculo inclusive a algo que señalaba el señor Diputado Mahía en cuanto a las posibilidades de desarrollo en 
materia cultural. Canadá, a diferencia de su vecino del sur, que siempre tuvo como concepto de integración el 
famoso caldero o "melting pot", ha seguido más una línea de multiculturalismo, esto es, de la convivencia 
conjunta de entidades culturales diferenciadas pero que se comunican y actúan con equidad en conjunto. 


Entonces, ahí hay una vía de comunicación muy interesante, porque al canadiense no le interesa, al estilo 
Hollywood, invadir y tomar el control, sino compartir y hacer un trabajo bidireccional, que es muy 
interesante. Es algo típicamente canadiense el respeto a la diferencia del otro, pero en conjunto. Fue muy 
oportuno el comentario porque se trata de un área que no es de fácil abordaje para la diplomacia, en términos 
generales, pero, ciertamente, uno puede contribuir a los diálogos, a los contactos y a la búsqueda del 
desarrollo de oportunidades. 


Agradezco la oportunidad de haber venido a conversar con ustedes, y lo que más me ha agradado ha sido, 
precisamente, esta posibilidad de conversar, es decir, no simplemente de venir a hacer una presentación, sino 
recoger inquietudes que me llevo con mucho interés para desarrollar, y desde ya me mantengo a disposición 
de la Comisión y de todos los miembros de la Cámara durante mi gestión. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Haría la pregunta del estribo acerca de su visión sobre Canadá en el sistema 
interamericano. Este tiene pesos pesados como Estados Unidos, Brasil, México y también Canadá. 
¿Cómo ve el desarrollo del país donde usted va a estar en el sistema interamericano? 


SEÑOR ROSSELLI FRIERI.- Es una pregunta de lo más interesante porque Canadá ya ha tenido, 
desde su ingreso a la OEA y al Sistema Interamericano en 1989, un rol más que importante. 
Particularmente en todo lo que fue el proceso de pacificación de América Central, en toda la unidad de 
derechos humanos que desarrolló la OEA a partir de la Carta, durante su negociación, en la 
intervención de la Comisión y de la Corte y en el proceso de pacificación en sí, Canadá jugó un rol 
fundamental. Y no lo hizo solamente aportando fondos hacia quien ha financiado todo su 
funcionamiento, sino aportando conocimiento, independencia, una clara visión de no injerencia en los 
asuntos internos y una clara visión de poner el tema de la paz, del respeto de los derechos humanos y 
de la reinstauración democrática como valores absolutos separados de los intereses de Estados 
individuales. 


Canadá ha sido en eso muy sajón que ellos tienen en cuanto a la administración y al cumplimiento de las 
obligaciones un insistente desarrollador de posibilidades de seguimiento de las distintas iniciativas adoptadas. 
Son muy rigurosos en buscar que las iniciativas que se lanzan reciban apoyo institucional y financiero y una 
rendición de cuentas de las actividades hacia el órgano que las crea como manera de continuar 
fortaleciéndolas. 


Canadá le ha aportado al sistema interamericano la presencia de un socio muy confiable, con quien muchas 
veces podemos estar en desacuerdo, pero también con quien muchas veces vamos a estar de acuerdo, y, 
ciertamente, destaco una posición de enorme independencia de Canadá en su valoración de las situaciones 
políticas de América en su conjunto y del rol que le corresponde jugar en el escenario interamericano. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Agradecemos al Embajador Rosselli Frieri su presencia en esta Comisión y le 
deseamos éxito en su gestión. 


Ha hecho comentarios sobre la importancia de los grupos de amistad y esta Comisión ha sido determinante 
para que el Parlamento, por primera vez en su historia, tenga los treinta grupos de amistad integrados. 
Oficialmente, el grupo de amistad con Canadá va a estar integrado por importantes actores de esta Casa y 
también de esta Comisión, como la señora Diputada Laurnaga, los señores Diputados Mujica, Michelini, 
Casas, Trobo, Amy y Radío y los señores Senadores Couriel, Gallinal y Viera. Obviamente, toda esta 
información será remitida por la Asamblea General a la Cancillería, porque hay una decisión tomada en buen 
tiempo, es decir, al comienzo de la Legislatura, que apunta al desarrollo de los grupos de amistad, tal como lo 
establece la realidad actual, contemporánea. Tal como decía el señor Diputado Trobo, se debe profundizar el 
trabajo de la diplomacia parlamentaria que todos días tiene una actividad muy grande en esta Casa. 


Sin ir más lejos, en la mañana de hoy me llamó el Cónsul de la República Checa porque quiere tener un 
grupo de amistad, que es un respaldo para el tratamiento diplomático en ambos países. Lo mismo pasa con 
Canadá, y estoy de acuerdo con el señor Embajador en cuanto a la riqueza y al instrumento idóneo que esto 
puede ser en un marco de una nación de la potencialidad y dimensión de Canadá, donde el mismo Embajador 
expresa muy concretamente cuál es la realidad de un Embajador frente a tamaño país. Creemos que, desde 
ese punto de vista, el grupo de amistad, integrado por los Legisladores que he nombrado, también va a ser un 
instrumento que estará a disposición de la Embajada para poder trabajar respetando la separación de Poderes, 
pero en esto también debemos acordar que el Uruguay debe actuar como un cuerpo en el marco de las 
relaciones internacionales. 


Agradecemos la presencia del señor Embajador y le deseamos éxito en su gestión. 
(Se retiran de Sala el señor Embajador doctor Oscar Elbio Rosselli Frieri, el Director de Relaciones 
Institucionales, Embajador Carlos Orlando, y el señor Federico Ghilino, de la Dirección de Relaciones 


Institucionales) 


(Se retira de Sala la señora Representante Laurnaga) 


Se pasa a considerar el asunto que figura en segundo término del orden del día: "Acuerdo marco para el 
establecimiento de un área de libre comercio entre el MERCOSUR y la República de Turquía". 


Tengo a bien informar que Uruguay sería el segundo país que promovería la aprobación; restaría hacerlo por 
parte de Brasil y Paraguay. Creo que hay que dar los pasos a efectos de aprobar este acuerdo marco a nivel 
del bloque. Pienso que sería importante y, por lo tanto, pido a los miembros de la Comisión, que ya han 
recibido el informe vía Internet, aprobar este proyecto. 


Se trata de un acuerdo marco típico de los que ha firmado el MERCOSUR. 


SEÑOR TROBO.- Quiero que quede constancia en la versión taquigráfica de que acompañamos la 
aprobación de estos acuerdos 


Además, creo que estos tres acuerdos dos que tienen que ver directamente con relaciones entre Uruguay y 
Turquía y uno que tiene que ver con la relación entre el MERCOSUR y Turquía abren la puerta a una intensa 
relación con un Estado muy importante en la región del Medio Oriente, que es determinante cultural, política 
y económicamente y que genera una perspectiva importante para Uruguay. Sin perjuicio de las posiciones 
que individualmente tiene cada uno respecto de algunos episodios de la historia que se relacionan con esa 
región del mundo y, en particular, con el Estado turco y otros, como es el caso del Estado armenio, uno no 
puede, bajo ningún concepto, detener un avance imprescindible en las relaciones con Turquía desde el punto 
de vista comercial, de la cooperación en el área técnica y económica, porque me parecen singularmente 
importantes. Creo que estos acuerdos integran parte de una política exterior pragmática, objetiva y 
claramente definida a fortalecer los lazos con Estados importantes y, en este caso en particular, creo que el 
Estado turco es un Estado muy importante en esa región del mundo, y si Uruguay trabaja inteligentemente va 
a obtener notorios beneficios de estos acuerdos. 


SEÑOR MAHÍA.- Simplemente quiero dejar constancia del voto afirmativo y del acuerdo con los 
protocolos que se van a considerar en la Comisión. 


También quiero dejar constancia del apoyo de la señora Diputada Laurnaga, quien debió retirarse por razones 
personales pero que nos transmitió su total acuerdo y su voto favorable a los tres puntos a consideración del 
orden del día. 


Creemos que los tres son muy importantes, más allá de aspectos que hacen a la historia de esa región y, vistos 
en la perspectiva del futuro, sin duda son una oportunidad para Uruguay y para Turquía. 


SEÑOR AMADO.- Simplemente quiero dejar constancia de nuestro acuerdo con los tres puntos, como 
señalaban los señores Diputados Trobo y Mahía. El Partido Colorado apoya las iniciativas. 


SEÑOR PRESIDENTE. Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el segundo punto del orden del 
día. 


(Se vota) 


Cinco por la afirmativa: AFIRMATIVA. Unanimidad. 


Se pasa a considerar el asunto que figura en tercer término del orden del día: "Acuerdo de amistad y 
cooperación con el Gobierno de la República de Turquía". 


Si bien no es el punto más importante, quiero aclarar ya que estábamos hablando de los Grupos de Amistad 
que el artículo 8 de este Acuerdo abre el cauce a los contactos bilaterales a todo nivel como elementos 
necesarios para profundizar la relación a que refiere el Acuerdo. Tanto es así que en el informe puse que se 
incluye el intercambio entre los distintos Poderes del Estado, a los efectos de una cooperación más relevante. 
Es decir que hemos acertado en concluir la integración del Grupo de Amistad correspondiente con Turquía. 


Este Acuerdo de amistad y cooperación es un "aggiornamento" de un acuerdo de diplomacia internacional 
que tenía Uruguay desde el año 1929, en el que se hacen definiciones en varios rubros y que en Sala me 
ocuparé de detallar. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota) 

——— Cinco por la afirmativa: AFIRMATIVA. Unanimidad. 


Se pasa a considerar el asunto que figura en cuarto término del orden del día: "Acuerdo sobre cooperación 
económico comercial y técnica con el Gobierno de la República de Turquía". 


(Ingresa a Sala el señor Representante Acosta) 

——— Como bien se dijo en Sala recién, sin lugar a dudas este acuerdo reviste importancia en el plano 
bilateral porque en el mes de julio Turquía pasó a ubicarse en el lugar dieciocho de los veinte países destino 
de nuestras exportaciones. Es evidente que va ocupando un lugar significativo entre nuestra cartera de 
clientes. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota) 

——- Seis por la afirmativa: AFIRMATIVA. Unanimidad. 

(Diálogos) 


——— Dado que ha ingresado a Sala el señor Representante Acosta, se va a rectificar la votación de los 
asuntos que figuran en segundo y tercer término del orden del día. 


(Se vota) 
——- Seis por la afirmativa: AFIRMATIVA. Unanimidad 


En cuanto al punto que figura en quinto término del orden del día, propongo dejar su tratamiento en 
suspenso. 


(Apoyados) 
——— Corresponde pasar al 6” punto del orden del día: "Asuntos varios". 


(Se suspende la toma de la versión taquigráfica) 


Montevideo, Uruguay. Poder Legislativo. 


